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8242/02 
 
 
 
 
PUBLIC 3 

 
∆ΙΑΦΑΝΕΙΑ 
Θέµα : ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

ΜΑΡΤΙΟΣ 2002 
 
 

Το παρόν έγγραφο περιέχει : 
 
− στο Παράρτηµα Ι, κατάλογο των οριστικών νοµοθετικών πράξεων που εξέδωσε το 

Συµβούλιο το Μάρτιο του 2002. Ο κατάλογος αυτός συνοδεύεται, στο Παράρτηµα ΙΙ, από 
τις δηλώσεις στα πρακτικά οι οποίες είναι προσιτές στο κοινό. Στον κατάλογο 
περιλαµβάνονται επίσης οι ενδεχόµενες καταψηφίσεις και αποχές, οι επεξηγήσεις ψήφου 
καθώς και οι κανόνες ψηφοφορίας. 

 
− στο Παράρτηµα ΙΙΙ, κατάλογο των άλλων πράξεων 1 που εξέδωσε το Συµβούλιο το Μάρτιο 

του 2002, µε την επισήµανση, ενδεχοµένως, των αποτελεσµάτων των ψηφοφοριών, των 
επεξηγήσεων ψήφου και των δηλώσεων τις οποίες αποφάσισε το Συµβούλιο να καταστήσει 
προσιτές στο κοινό. 

 
Το παρόν έγγραφο είναι επίσης προσιτό στο κοινό µέσω ∆ιαδικτύου στη διεύθυνση : 
(«http://ue.eu.int»), Κεφάλαιο «∆ιαφάνεια», «Κατάλογος πράξεων του Συµβουλίου». 

 
Σηµειωτέον ότι µόνο τα πρακτικά που αφορούν την οριστική έγκριση των νοµοθετικών 
πράξεων είναι αυθεντικά. Τα αποσπάσµατα των εν λόγω πρακτικών είναι προσιτά µέσω της 
υπηρεσίας «∆ιαφάνεια» στη διεύθυνση : («transparency@consilium.eu.int.»). 

 

                                                 
1 Εξαιρουµένων ορισµένων πράξεων περιορισµένης εµβέλειας όπως οι διαδικαστικές αποφάσεις, οι 

διορισµοί, οι αποφάσεις οργάνων που έχουν δηµιουργηθεί µε διεθνείς συµφωνίες, οι µεµονωµένες 
δηµοσιονοµικές αποφάσεις, κλπ. 

 



 
8242/02  ∆Μ/εµ,ξλ 1 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι DG F III  EL 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι 
 

ΜΑΡΤΙΟΣ 2000 
 

ΟΡΙΣΤΙΚΕΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 
ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

 
∆ΗΛΩΣΕΙΣ 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΕΣ/ 
ΕΠΕΞΗΓΗΣΕΙΣ ΨΗΦΟΥ 

ΚΑΙ ΚΑΝΟΝΕΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

Νοµοθετικές πράξεις που εκδόθηκαν µετά τη 2η ανάγνωση 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου στο πλαίσιο της 
διαδικασίας συναπόφασης 

   

 
Κανονισµός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συµβουλίου για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 
2027/97 του Συµβουλίου σχετικά µε την ευθύνη του 
αεροµεταφορέα σε περίπτωση ατυχήµατος (12.03.2002) 

 
Σχετ. Έγγρ. 7082/02 

 
 

 
Ειδική Πλειοψηφία 

 
Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου 
για την τροποποίηση των οδηγιών 90/425/ΕΟΚ και 
92/118/ΕΟΚ του Συµβουλίου σχετικά µε τις υγειονοµικές 
απαιτήσεις για τα ζωικά υποπροϊόντα (13.03.2002) 

 
Σχετ. Έγγρ. 7078/02 

 
 

 
Ειδική πλειοψηφία 

 
2419ο Συµβούλιο Γεωργίας της 18ης Μαρτίου 2002 

   

 
Κανονισµοί του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συµβουλίου που τροποποιούν : 

   

• τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 3528/86 του Συµβουλίου 
για την προστασία των δασών στην Κοινότητα από την 
ατµοσφαιρική ρύπανση 

• τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2158/92 του Συµβουλίου 
για την πυροπροστασία των κοινοτικών δασών 

PE-CONS 3601/02 
 
 
PE-CONS 364/02 

 Ειδική πλειοψηφία 
 
 
Ειδική πλειοψηφία 



 
8242/02  ∆Μ/εµ,ξλ 2 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι DG F III  EL 

 

ΜΑΡΤΙΟΣ 2000 
 

ΟΡΙΣΤΙΚΕΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 
ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

 
∆ΗΛΩΣΕΙΣ 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΕΣ/ 
ΕΠΕΞΗΓΗΣΕΙΣ ΨΗΦΟΥ 

ΚΑΙ ΚΑΝΟΝΕΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

Κανονισµός του Συµβουλίου ο οποίος παρατείνει τη χρηµατοδότηση 
σχεδίων βελτίωσης της ποιότητας και της εµπορίας ορισµένων 
καρπών µε κέλυφος και χαρουπιών, τα οποία έχουν εγκριθεί βάσει του 
Τίτλου ΙΙα του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72 και προβλέπει ειδική 
ενίσχυση στα φουντούκια 

6972/1/01 REV 1 43/02, 44/02 Aποχή Σ 
Ειδική πλειοψηφία 

    
2420ο Συµβούλιο Μεταφορών/Επικοινωνιών 
• 25 Μαρτίου 2002 
 

   

Κανονισµός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για 
την υλοποίηση του .eu Τοµέα Ανωτάτου Επιπέδου 
 

PE-CONS 3613/02 
+ COR 1 (pt) 

 Ειδική πλειοψηφία 

Αποφάσεις του Συµβουλίου µε τις οποίες : 
• εξουσιοδοτούνται οι Κάτω Χώρες να εφαρµόσουν διαφοροποιηµένο 

συντελεστή ειδικού φόρου κατανάλωσης υπέρ της βενζίνης µε χαµηλή 
περιεκτικότητα σε θείο σύµφωνα µε το άρθρο 8, παράγραφος 4 της 
οδηγίας 92/81/ΕΟΚ 

• εξουσιοδοτείται η ∆ανία να εφαρµόσει διαφοροποιηµένο συντελεστή 
ειδικού φόρου κατανάλωσης επί του βαρέως µαζούτ και του 
πετρελαίου οικιακής χρήσεως που χρησιµοποιούνται από ορισµένες 
επιχειρήσεις σύµφωνα µε το άρθρο 8, παράγραφος 4 της οδηγίας 
92/81/ΕΟΚ 

• εξουσιοδοτείται η Ιταλία να εφαρµόσει διαφοροποιηµένο συντελεστή 
ειδικού φόρου κατανάλωσης σε καύσιµα κινητήρων που περιέχουν 
βιοντίζελ, σύµφωνα µε το άρθρο 8, παράγραφος 4 της οδηγίας 
92/81/ΕΟΚ 

• εξουσιοδοτείται η Γαλλία να εφαρµόσει διαφοροποιηµένο συντελεστή 
ειδικού φόρου κατανάλωσης σε ορισµένα βιοκαύσιµα, σύµφωνα µε το 
άρθρο 8 παράγραφος 4 της οδηγίας 92/81/ΕΟΚ 

 

 
5820/02 
 
 
 
5821/02 
 
 
 
 
5822/1/02 REV 1 
 
 
 
5823/1/02 REV 1 
 

 
 

 
Οµοφωνία 
 
 
 
Οµοφωνία 
 
 
 
 
Οµοφωνία 
 
 
 
Οµοφωνία 



 
8242/02  ∆Μ/εµ,ξλ 3 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι DG F III  EL 

 
ΜΑΡΤΙΟΣ 2000 

 
ΟΡΙΣΤΙΚΕΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

 
∆ΗΛΩΣΕΙΣ 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΕΣ/ 
ΕΠΕΞΗΓΗΣΕΙΣ ΨΗΦΟΥ 

ΚΑΙ ΚΑΝΟΝΕΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

Κανονισµός του Συµβουλίου για τον καθορισµό των 
πριµοδοτήσεων και των κατωφλίων εγγύησης για τον καπνό σε 
φύλλα κατά οµάδα ποικιλιών, ανά κράτος µέλος και για τις 
συγκοµιδές 2002, 2003 και 2004 καθώς και για την τροποποίηση 
του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2075/92 

7099/02 45/02 Κατά : ∆, Σ  
Αποχή ΗΒ 
Ειδική πλειοψηφία 

 
 
• 26 Μαρτίου 2002 
 
Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί 
της καθιέρωσης των κανόνων και διαδικασιών για τη θέσπιση 
περιορισµών λειτουργίας σε συνάρτηση µε τον προκαλούµενο 
θόρυβο στους κοινοτικούς αερολιµένες 
 
 

 
 
 
 
PE-CONS 3614/02 
+ COR 1 (fr,en,el,es,fi,sv) 
+ COR 2 
+ COT 3 

 
 
 
 
46/02, 47/02, 48/02 

 
 
 
 
Αποχή Β 
Επεξήγηση ψήφου Β1 
Ειδική πλειοψηφία 

    

                                                 
1  Σελίδα 4 του Παραρτήµατος ΙΙ 
 



 
8242/021  ∆Μ/εµ,ξλ 1 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ DG F III  EL 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ 

 

∆ΗΛΩΣΗ 43/02 

 

∆ήλωση του Συµβουλίου και της Επιτροπής 

 

«Το Συµβούλιο και η Επιτροπή δηλώνουν ότι η παράταση κατά ένα έτος των σχεδίων βελτίωσης 

ορισµένων καρπών µε κέλυφος και χαρουπιών και η επανεισαγωγή για ένα έτος της ειδικής 

ενίσχυσης στα φουντούκια που ενέκρινε το Συµβούλιο «Γεωργία» στις 18 Μαρτίου 2002 µε 

πρόταση της Επιτροπής, αποτελούν τα τελευταία µέτρα στήριξης που λαµβάνονται δυνάµει του 

ισχύοντος καθεστώτος στον τοµέα των καρπών µε κέλυφος». 

 

 

∆ΗΛΩΣΗ 44/02 

 

∆ήλωση της πορτογαλικής αντιπροσωπίας 

 

«Η Πορτογαλία θεωρεί ότι η πρόταση της Επιτροπής σχετικά µε τον τοµέα των καρπών µε 

κέλυφος, ιδίως σε ό,τι αφορά τη µελλοντική του στήριξη µέσω της αγροτικής ανάπτυξης συνιστά 

θετική προσέγγιση, εφόσον πρόκειται για τοµέα µε συναφείς λειτουργίες από απόψεως 

περιβάλλοντος, βιοποικιλότητας και καταπολέµησης της απερήµωσης, ο οποίος µπορεί και πρέπει 

να περικλείει και άλλους τοµείς που επιτελούν παρόµοιες λειτουργίες σε άλλες περιοχές της ΕΕ. 

 

Πρόκειται για την ειδική περίπτωση του τοµέα των σιτηρών στην Πορτογαλία, ο οποίος θα πρέπει 

να τύχει παρόµοιας µέριµνας από την Επιτροπή και το Συµβούλιο στο εγγύς µέλλον.» 

 



 
8242/022  ∆Μ/εµ,ξλ 2 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ DG F III  EL 

∆ΗΛΩΣΗ 45/02 

 

∆ήλωση της Επιτροπής, την οποία υποστηρίζουν οι αντιπροσωπίες Γερµανίας, ∆ανίας, 

Ηνωµένου Βασιλείου και Κάτω Χωρών 

 

«Η Επιτροπή υπενθυµίζει ότι, στα πλαίσια της Ανακοίνωσής της «Αειφόρος ανάπτυξη στην 

Ευρώπη για έναν καλύτερο κόσµο : στρατηγική της Ευρωπαϊκής Ένωσης υπέρ της αειφόρου 

ανάπτυξης»1 εξετάζεται, µεταξύ άλλων, το ενδεχόµενο αναπροσαρµογής του καθεστώτος του 

ακατέργαστου καπνού, µετά την αξιολόγηση που θα πραγµατοποιηθεί το 2002, ώστε να καταστεί 

δυνατή η σταδιακή κατάργηση των επιδοτήσεων µε ταυτόχρονη εισαγωγή µέτρων προοριζοµένων 

να αναπτύξουν νέες πηγές εισοδήµατος και οικονοµικής δραστηριότητας για τους παραγωγούς και 

το εργατικό δυναµικό, και καθορισµού, προς τούτο, µιας ηµεροµηνίας στο εγγύς µέλλον.» 

 

                                                 
1  COM(2001) 264 final. 



 
8242/023  ∆Μ/εµ,ξλ 3 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ DG F III  EL 

 

∆ΗΛΩΣΗ 46/02 

 

∆ήλωση των κρατών µελών 

 

«Λαµβανοµένης υπόψη της ηµεροµηνίας κατάργησης της ισχύος του κανονισµού (ΕΚ) 

αριθ. 925/1999 όπως προβλέπεται στο άρθρο 15, τα κράτη µέλη συµφωνούν ότι θα προσπαθήσουν 

να µεταφέρουν όσο το δυνατόν συντοµότερα την παρούσα οδηγία στην εθνική νοµοθεσία τους, ει 

δυνατόν πριν από την ηµεροµηνία που προκύπτει από το άρθρο 16.» 

 

 

∆ΗΛΩΣΗ 47/02 

 

∆ήλωση της Επιτροπής 

 

«Η Επιτροπή σηµειώνει ότι ο ετήσιος αριθµός των «διακινήσεων αεριωθουµένων υποηχητικών 

πολιτικών αεροπλάνων» στον αερολιµένα του Γιβραλτάρ είναι κατά πολύ κατώτερος των 50.000 

που έχουν θεσπιστεί ως κατώτατο όριο στο άρθρο 2, παράγραφος α), για την εφαρµογή της 

παρούσας οδηγίας.» 

 

 

∆ΗΛΩΣΗ 48/02 

 

Κοινή δήλωση της βρετανικής και της ισπανικής αντιπροσωπίας 

 

«Το ΗΒ και η Ισπανία δηλώνουν ότι, λαµβανοµένης υπόψη της δήλωσης της Επιτροπής, και 

δεδοµένου ότι το περιεχόµενο της παρούσας οδηγίας δεν θα εφαρµοστεί στον αερολιµένα του 

Γιβραλτάρ, δεν θίγονται οι αντίστοιχες νοµικές θέσεις τους όσον αφορά τη διαµάχη περί 

κυριαρχίας επί του εδάφους όπου βρίσκεται ο αερολιµένας του Γιβραλτάρ και συνεπώς δεν τίθεται 

το ζήτηµα των ρητρών.»  

 



 
8242/024  ∆Μ/εµ,ξλ 4 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ DG F III  EL 

Επεξήγηση ψήφου του Βελγίου 

 

«Εκτιµώντας ότι ο στόχος ‘να περιοριστεί, ή να µειωθεί, ο αριθµός των ατόµων που υποφέρουν 

από τις βλαβερές συνέπειες του θορύβου’ της οδηγίας περί της καθιέρωσης κανόνων και 

διαδικασιών για τη θέσπιση περιορισµών λειτουργίας σε συνάρτηση µε τον προκαλούµενο θόρυβο 

στους κοινοτικούς αερολιµένες, δεν υλοποιήθηκε επαρκώς, το Βέλγιο δεν δύναται να υποστηρίξει 

τον συµβιβασµό που επετεύχθη µεταξύ του Συµβουλίου και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου. 

 

Η οδηγία, όντως, δεν προβλέπει κανένα ελάχιστο υποχρεωτικό όριο προστασίας έναντι των 

βλαβερών συνεπειών του θορύβου των αεροσκαφών, ούτε την υποχρέωση να αναλαµβάνεται 

δράση υπό συγκεκριµένες συνθήκες βλαβερότητας, ακόµη και όταν υιοθετείται η «ισορροπηµένη 

προσέγγιση», και, συνεπώς, δεν διασφαλίζει, λόγω του ανταγωνισµού µεταξύ αερολιµένων, την 

επίτευξη πραγµατικής προόδου όσον αφορά την προστασία των ενδιαφερόµενων πληθυσµών. 

 

Υπό το πρίσµα αυτό, το Βέλγιο προτρέπει ως εκ τούτου την Επιτροπή να υποβάλει σύντοµα µία 

νέα πρόταση πραγµατικής µείωσης του αριθµού των ατόµων που υποφέρουν εξαιτίας των 

βλαβερών συνεπειών του θορύβου των πολιτικών αεροπλάνων, καθορίζοντας κυρίως ελάχιστα 

υποχρεωτικά κοινά πρότυπα έκθεσης στον θόρυβο τα οποία να καθιστούν δυνατό οι αερολιµένες 

που πλήττονται ιδιαίτερα από τα πλέον θορυβώδη αεροπλάνα να ενθαρρύνονται να 

πραγµατοποιούν τις απαραίτητες αξιολογήσεις και να λαµβάνουν τα κατάλληλα µέτρα στο πλαίσιο 

της ισορροπηµένης προσέγγισης. 

 

Το Βέλγιο προτρέπει εξάλλου την Επιτροπή να αξιολογήσει τα πλεονεκτήµατα που παρουσιάζει 

µία τέτοια προσέγγιση, ενόψει της έκθεσης που προβλέπεται βάσει της οδηγίας, και να µελετήσει 

τα πιθανά µέσα µε τα οποία θα µπορούσε αυτή να ενισχυθεί, µέσω κυρίως µιας αναθεώρησης του 

περιθωρίου συµµόρφωσης που προβλέπεται για τα πλέον θορυβώδη αεροπλάνα». 

 

 



 
8242/021  ∆Μ/εµ,ξλ 1 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙΙ DG F III  EL 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙΙ 

 

ΜΑΡΤΙΟΣ 2002 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες 
Ψηφοφορίες  

2412o Συµβούλο Εσωτερικής Αγοράς, Προστασίας των καταναλωτών και 
Τουρισµού της 1ης Μαρτίου 2002 
 
Απόφαση του Συµβουλίου για τη σύναψη της συµφωνίας υπό µορφήν 
ανταλλαγής επιστολών σχετικά µε την προσωρινή εφαρµογή του 
πρωτοκόλλου που καθορίζει, για την περίοδο από τις 3 ∆εκεµβρίου 2001 έως τις 
2 ∆εκεµβρίου 2005, τις αλιευτικές δυνατότητες και τη χρηµατική αντιστάθµιση 
που προβλέπονται στη συµφωνία µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της 
∆ηµοκρατίας της Γκαµπόν σχετικά µε την αλιεία στα ανοικτά των ακτών της 
∆ηµοκρατίας της Γκαµπόν 
Έγγρ. 5212/02 
 
 
Ψήφισµα του Συµβουλίου για την προστασία των καταναλωτών, ιδίως των νέων, 
µε την επισήµανση ορισµένων βιντεοπαιχνιδιών και ηλεκτρονικών παιχνιδιών 
αναλόγως της ηλικίας  
Έγγρ. 6450/02 + COR 1 (it) 
 
 
Τυποποίηση στην Ευρώπη : Συνέχεια της έκθεσης της Επιτροπής σχετικά µε την 
εφαρµογή του ψηφίσµατος του Συµβουλίου της 28ης Οκτωβρίου 1999 - 
συµπεράσµατα του Συµβουλίου 
Έγγρ. 6222/02 + COR 1 + COR 2 (sv) 
 
 
 
2413ο Συµβούλιο Περιβάλλοντος της 4ης Μαρτίου 2002 
 
Απόφαση του Συµβουλίου σχετικά µε τη σύναψη της τέταρτης τροποποίησης του 
πρωτοκόλλου του Μόντρεαλ για τις ουσίες που καταστρέφουν τη στιβάδα του 
όζοντος 
Έγγρ. 6389/02 
 
 
 
2414ο Συµβούλιο Οικονοµικών και ∆ηµοσιονοµικών Θεµάτων της 5ης 
Μαρτίου 2002 
 
Κοινή θέση η οποία καθορίστηκε από το Συµβούλιο για την έκδοση της οδηγίας 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τις συµφωνίες παροχής 
χρηµατοοικονοµικής ασφάλειας 
Έγγρ. 5530/02 + COR 1 (nl) + ADD 1 + REV 1 (sv) + REV 1 COR 1 (sv)  
+ REV 2 (da,pt) 
 

 



 
8242/022  ∆Μ/εµ,ξλ 2 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙΙ DG F III  EL 

 

ΜΑΡΤΙΟΣ 2002 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες 
Ψηφοφορίες  

Σχέσεις µε τις χώρες ΑΚΕ και ΥΧΕ  
• Απαλλαγή της Επιτροπής από την ευθύνη εκτέλεσης των εργασιών του 

Ευρωπαϊκού Ταµείου Ανάπτυξης (1984) (έκτο ΕΤΑ) για το οικονοµικό 
έτος 2000 

Έγγρ. 5787/02, 5788/02, 5789/0 
 
 
2415ο Συµβούλιο Απασχόλησης και Κοινωνικής Πολιτικής 
 
Κοινή θέση η οποία καθορίστηκε από το Συµβούλιο για την έκδοση του 
κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε τη 
σύσταση Ευρωπαϊκού Οργανισµού για την Ασφάλεια στη Θάλασσα 
Έγγρ. 15121/01 + COR 1 (de) + ADD 1 + ADD 1 COR 1 (en,da,nl,sv) 
+ ADD 1 COR 2 (fi) 
 
 
2416ο Συµβούλιο Γενικών Υποθέσεων της 11ης Μαρτίου 2002 
 
Κοινή θέση του Συµβουλίου σχετικά µε τη στήριξη της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
στην εφαρµογή της συµφωνίας της Λουσάκα για την κατάπαυση του πυρός και 
για την ειρηνευτική διαδικασία στη Λαϊκή ∆ηµοκρατία του Κονγκό και σχετικά 
µε την κατάργηση της κοινής θέσης 2001/83/ΚΕΠΠΑ 
Έγγρ. 6481/02 
 
 
∆υτικά Βαλκάνια 
• Κοινή δράση του Συµβουλίου σχετικά µε τον διορισµό Ειδικού 

Εκπροσώπου της ΕΕ στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη 
Έγγρ. 6824/1/02 REV 1 
• Απόφαση του Συµβουλίου σχετικά µε τον διορισµό του Αρχηγού 

Αποστολής / Αστυνοµικού Επιτρόπου της Αστυνοµικής Αποστολής της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΑΑΕΕ) 

Έγγρ. 6825/02 
• Κοινή δράση του Συµβουλίου για την Αστυνοµική Αποστολή της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης 
Έγγρ. 6823/02 

 
 
2419ο Συµβούλιο Γεωργίας της 18ης Μαρτίου 2002-04-26 
 
Κοινή θέση η οποία καθορίστηκε από το Συµβούλιο για την έκδοση της οδηγίας 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε την ασφαλιστική 
διαµεσολάβηση 
Έγγρ. 5462/02 + COR 1 (sv) + COR 2 (fi) + COR 3 (es) + ADD 1 
 

 

 



 
8242/023  ∆Μ/εµ,ξλ 3 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙΙ DG F III  EL 

 

ΜΑΡΤΙΟΣ 2002 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες 
Ψηφοφορίες  

Κανονισµός του Συµβουλίου για την τροποποίηση του καθεστώτος που 
εφαρµόζεται επί του λοιπού προσωπικού των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων όσον 
αφορά τη διάρκεια των συµβάσεων των επικουρικών υπαλλήλων 
Έγγρ. 10632/01 
 
 
Κανονισµός του Συµβουλίου για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 
2604/2000 για την επιβολή οριστικού δασµού αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές 
ορισµένων τύπων τερεφθαλικού πολυαιθυλενίου καταγωγής, µεταξύ άλλων 
χωρών, Ινδίας 
Έγγρ. 6691/02 
 
 
Κανονισµός του Συµβουλίου για την κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ) 
αριθ. 904/98, περί επιβολής οριστικού δασµού αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές 
ατοµικών τηλεοµοιοτυπικών µηχανηµάτων (φαξ), καταγωγής Λαϊκής 
∆ηµοκρατίας της Κίνας, Ιαπωνίας, ∆ηµοκρατίας της Κορέας, Μαλαισίας, 
Σιγκαπούρης, Ταϊβάν και Ταϊλάνδης 
Έγγρ. 6752/02 + COR 1 
 
 
 
2420ο Συµβούλιο Μεταφορών και Τηλεπικοινωνιών της 25ης Μαρτίου 2002 
 
Κοινή θέση η οποία καθορίστηκε από το Συµβούλιο για την έκδοση του 
κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την 
τροποποίηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 95/93 του Συµβουλίου σχετικά µε 
τους κοινούς κανόνες κατανοµής του διαθέσιµου χρόνου χρήσης (slots) στους 
κοινοτικούς αερολιµένες 
Έγγρ. 6661/02 + ADD 1 
 
Κοινή θέση η οποία καθορίστηκε από το Συµβούλιο για την έκδοση της οδηγίας 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την τροποποίηση της 
οδηγίας 97/68/ΕΚ για την προσέγγιση των νοµοθεσιών των κρατών µελών 
σχετικά µε τα ληπτέα µέτρα κατά της εκποµπής αερίων και σωµατιδιακών ρύπων 
προερχόµενων από κινητήρες εσωτερικής καύσης που τοποθετούνται σε µη οδικά 
κινητά µηχανήµατα 
Έγγρ. 5198/02 + COR 1 (fi) + COR 2 (da) + ADD 1 
+ ADD 1 COR 1 (fr,it,nl,en,da,el,pt,fi,sv) 
 
Κανονισµός του Συµβουλίου σχετικά µε τη σύναψη του πρωτοκόλλου που 
καθορίζει, για την περίοδο από τις 3 ∆εκεµβρίου 2001 έως τις 2 ∆εκεµβρίου 
2005, τις αλιευτικές δυνατότητες και τη χρηµατική αντιστάθµιση που 
προβλέπονται στη συµφωνία µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της 
∆ηµοκρατίας της Γκαµπόν για την αλιεία στα ανοικτά των ακτών της Γκαµπόν 
Έγγρ. 5214/02 
 

 

 



 
8242/024  ∆Μ/εµ,ξλ 4 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙΙ DG F III  EL 

 

ΜΑΡΤΙΟΣ 2002 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες 
Ψηφοφορίες  

Απόφαση του Συµβουλίου και της Επιτροπής για τη σύναψη της 
ευρωµεσογειακής συµφωνίας περί συνδέσεως µεταξύ των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων και των κρατών µελών τους, αφενός, και του Χασεµιτικού 
Βασιλείου της Ιορδανίας, αφετέρου 
Έγγρ. 6100/02 + COR 1, 11119/97 + COR 1 (es,pt) + COR 2 (fr), 
+ COR 3 REV 1 (fi) + ADD 1 + ADD 1 COR 1 (fi) + ADD 1 COR 2 (it) + 
ADD 2 
 
 
Απόφαση του Συµβουλίου για την περάτωση της διαδικασίας 
διαβουλεύσεων µε τη Λιβερία βάσει των άρθρων 96 και 97 της συµφωνίας 
εταιρικής σχέσης ΑΚΕ-ΕΚ 
Έγγρ. 6885/02 
 
 
Κανονισµός του Συµβουλίου για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) 
αριθ. 1587/98 για τη θέσπιση καθεστώτος αντιστάθµισης του επιπλέον 
κόστους που συνεπάγεται ο εξόχως απόκεντρος χαρακτήρας των Αζορών, 
της Μαδέρας, των Καναρίων Νήσων και των Γαλλικών ∆ιαµερισµάτων 
της Γουιάνας και της Ρεϋνιόν για τη διάθεση ορισµένων προϊόντων αλιείας 
Έγγρ. 13303/01 + COR 1 
 
 
Κανονισµός του Συµβουλίου σχετικά µε την προσωρινή αναστολή των 
αυτόνοµων δασµών του κοινού δασµολογίου κατά την εισαγωγή 
ορισµένων βιοµηχανικών προϊόντων και για το άνοιγµα και τον τρόπο 
διαχείρισης των αυτόνοµων κοινοτικών δασµολογικών ποσοστώσεων κατά 
την εισαγωγή ορισµένων προϊόντων της αλιείας στις Καναρίους Νήσους 
Έγγρ. 6756/02 
 
 
Ψήφισµα του Συµβουλίου για το πρόγραµµα δράσης e-Europe 2000 : 
Προσβασιµότητα στις δηµόσιες ιστοσελίδες και στο περιεχόµενό τους 
Έγγρ. 7087/02 
 

 

 


